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Rákóczy idehaza.
Zombor, 190G. október 6.

Közel kétszáz esztendeig hontalanság 
illán, halóporában keiül haza II. Rá
kóczy Ferencz fejedelemnek daliásFleste. 
Ugyanaz a borongós, lelkes hangulat 
lesz uirá fölültünk, amely Mikes Kele
ment örökértékü törökországi leveleiből 
árad ki. Ami keserűség és lelkes öröm 
össze lúd gyűlni a sírva vigadó magyar 
szívében, mindazt álérezzük most, ami
kor sebes gőz paripa hozza közzénk a 
rodostói temelőből II. Rákóczy Ferencz, 
Zrínyi Ilona, Thököly Imre, Eszterházy 
és Librik tetemeit. Annak a harcznak 
a hősei és raártiriái ők, amely száza
dokon át tart és még most sem ért 
véget. Ami vágy és hazafias keserűség 
él most a mi szívünkben, ugyanaz he
vitette Rodostóból megtérő vándorokai 
is világra szóló nagy cselekedetekre; 
amit mi óhajiunk, hazánk boldogságát 
és függetlenségét, azt óhajtollák öl; is. 
Kétszázhat esztendeje annak, hogy az 
elnyomott magyar nép felkelt kivívni 
ősi szabadságát és folyt évek során ke
resztül, a világ egyik legdicsőbb sza- 
badságharcza, amely több ízben megre- ' 
megtelte Becsnek büszke várát. Száz 
és száz dal hirdet a magyar nép aj- : 
káról, hogy ők voltak és ami vágy, 
remény és keserűség össze tud gyűlni 
magyar szívben, mindazt a meleg, nagy 
érzést kifejezik a kurucz nóták.

Örökké fog élni az ö emlékük a 
magyar népben, amely a jövőbe vetett 
bizalmat a múlt dicső emlékeiből meríti. 
Minél nagyobb az időbeli távolság, amely 
Rákóczy harczaitól elválaszlja a jelent, 
annál ragyogóbb glóriát ölt az emlé
kezés a mi első szabadságharczunkra. A 
borongó romantikának nimbusza övezte 
köze1 két századon át a rodostói lémétől, 
ahova számkivetett nagyjainkat temették

’ és ebből a borongásból gyönyörű lé- 
1 nyesség áradt a magyarságra. Kél ra- 
l gyogó és kimagasló eseménye van a 

magyar történelemnek, kél szabadság- 
; harcz, melyek örök dicsőséget hozlak a 

magyar népre. A kurucz katonák és a 
honvédek kitörölhetetlen belükkel véslék 
magukat a szabadságért harczoló népek 

I történetébe és mert mind a kél sza- 
: badságharezot leverték, mert a küzdelem 

okai részben még ma is fennállónak: 
I a kél szabadságharcz emléke ma is in- 
, tenziv, ma is eleven sebből buzogtatja 
! a vért!

Szomorú esemény szokott lenni a 
temetés. Mikor a hideg földnek adják 

I ál azokat,akiket szeretünk: a legnagyobb 
fájdalmak válnak ki a szívből. De ez a 

I temetés, amellyel tirSI’ nyugvó helyükre 
kisérik ki Rákóczyékal, kitörő örömei 

i és lelkesedést kelt bennünk. Nem le
melünk mi most, nemzeti ünnepet ülünk, 
felszabaduló lelkünk minden hevével 
dicsőítjük a magyar szabadság régi hő
seit. Páratlan nemzeti ünnep lesz Rá
kóczy hamvainak hazahozatala. Mennyit 
kellelt küzdenünk, közel kélszáz évig 
kellel várakoznunk, mig a magyarok e 
legdicsőbbjeinek (elemeit visszahozzuk 
e földre, amelyet oly forrón szerellek. 
Végre ilt lesznek közöltünk. Azt a földet 
tapodja lábunk, amelyben ők feküsznek, 
amelyben Kossuth Lajos is fekszik. Ez 
a föld, amelyen annyiszor apáink vére 
folyt, megéri e vért és megéri azt a 
vért is, amely érte még folyni fog.

Aludj aludj, Rákóczy, Thököly, alud
jatok nyugodtan az édes hazai földben. 
Álmatok fölült egy nemzet lelkes ke
gyelete őrködik, értetek magyarok milliói 
imádkoznak, az egek Urához és hozzátok 
fohászkodnak, ha vészes felhők tornyo
sulnak egünk fölé.

*. A póttartalékosok kárta
lanítása. A szövetkezett ellenzéki pár
tok vezérlő-bizottsága annak idején tilta
kozott. a nemzet ujonczmegnjánlási jogának 
a Fejérváry-kormiíiiy állal való olyatén 
kijátszása ellen, hogy az ujonezokat póttar
talékosokkal pótolta. Kiáltványában meg
ígérte, hovy kártalanít ja azokat ti szeren
csétlen embereket., a kiket családjuk kö
réből, a munka mellől ragadtak ki s sa
nyargattak 185 napig. A vezérlő-bizottság 
ígéretét a kormány most, végrehajtja. Ösz- 
szesen egy millió ötszázezer korona kerül 
kiosztásra készpénzben. Éltből az összegből 
a póttartalékosok naponként 1 korona és 
60 fillért kapnak, azok tehát, akik teljes 
185 napig szolgáltak, 296 koronához jut
nak. Az utalványozásnál a közigazgatási 
hatóságok segédkeznek, a melyeknek most 
küldik a honvédelmi minisztériumból az 
ehhez szükséges rovatolt nyomtatványokat. 
Segélyt persze csak azok a póttartaléko
sok kapnak, a kik vagv teljesen vagyon
talanok, vagy pedig szegénységüket tud
ják igazolni.

\ A külföldön szerencsétle
nül járt munkásokért. A belügy
miniszter köriratot intézett, az összes tör- 

I vényhatósiigokimz, melyben felhívja őket, 
I hogy tegyék minél szélesebb kürtien a 
I következőket : Ha külföldi állam teiületén 

munkaközben beállott, baleset, közben meg- 
| hal valaki és itthon levő családtagjai emi
att a külföldi hatóságoknál vagy magán
társulatok rál kártérítés vagy adományt 
akarnak kieszközölni, forduljanak hala
déktalanul a szükséges igazolási iratok 
és meghatalmazás megküldése mellett az 
illetékes cs. és kir. osztrák-magyar külkép
viseleti hatóságokhoz, mivel tapasztalatok 
szerint a magánosok eblieii eljárása az 
elintézést csuk késlelteti és igen gyakran 
sikertelenné teszi.

A nemzet gyászünnepe.
Szent és magasztos ünnepet üli meg 

Zombor sz. kir. város közönsége szom
baton, oklóber 6-án. A vértanúk, a 
hitvallók napja volt ez I Nem kell ma
gyarázni, mi a magyarnak e nemzeti 
gyász nagyszerű hangulatával, a mely
ben egy ország szíve sír ősz'nte köny- 
nyeket azok fölött, akik dicsőségesen 
átharczolt csaták után akaszlófák alatt, 
puskacsövek előli tettek tanúságot, s 
hallak vértanú halált az igazságért, a 
honért!
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2 Zombor és Vidéke l»0«. október 7.

A nemzet gyászából Zombor városa 
is kivette részét. A köz- és magánépü
letek lobogó díszt öltöttek. Reggel 9 
órakor ünnepi gyászistentisztelet larta- 
tott a róm. kath. és ágostai evang. 
templomokban. Ar. istentisztelet végez
tével a közönség a Schweidel szobor 
elé gyülekezett, melynek környéke már 
kora reggel egy emberáradatlal volt 
körülvéve. A rend a szobor körül példás 
volt és ez rendőrségünk buzgalmát és 
kitűnő fegyelmezettségét igazolja.

Az ünnepély színhelyén testületileg 
megjelentek: A megyei tisztikar Fern- 
bach Károly főispán, a városi hatóság 
Hauke Imre polgármester vezetése mel
lett. A főgimnázium és keresk. iskola 
növendékei tanáraik kíséretében, a Kos
suth nóta éneklése közben, vonullak a 
szobor elé. Ott láttuk a különböző ható
ságok, hivatalok, intézetek, egyletek, tár
sulatok, pártok stb., vezetőikkel élén. 
Miután a Kaszinó egyleti dalárda a „Szó
zatot*  elénekelte, dr.Donoszlovits Vilmos 
törvényhatósági bizolts, tag, a következő 
általános tetszést aratott és hazafias 
lendülettel elmondott beszédet tartotta:

Tisztelt Polgártársak!
Kedves Ifjak!
Valamint az összkereszténység éven- | 

ként nagypénteken a Kálváriára zarándo
kol, hogy a szeretetet hirdető isteni Tanító 
halálát gyászolja, — úgy sereglettiink ma, 
az aradi gyásznapon ide, a hazaszeretet 
vértanúságának, városunk büszkeségének 
szobra elé, hogy Neki és dicső társainak 
a kegyelet és soha el nem múló hála adó
ját lerójjuk.

Az ő lelkes hazafiságok, mellyel leg
drágább kincsüket, életüket áldozták fel 
egy szent eszmének, mint legdrágább örök
ség szállott nemzedékről-nemzedékre, utód- 
ról-utódra, és élni fog „mig a Duna és Tisza 
partjain egy honfi szem pihen, magyar 
lakik e hazán, s mig a hazának egy rom
latlan gyermeke lészen".

Ha önök Jézus világszeretetének és a 
mi dicső Tizenhárom vértanunk hazasze
retetének jutalmát látni óhajtják, úgy 
Kálváriát kell járniok. A jeiussálemi Kai*  
várián találjuk a keresztet, rajta Megvál
tóval, — az aradi Kálvárián a hazaszere
tetnek a megdicsőülését a honfiúi erények 
glorifikáczióját.

Azonban valamint a kereszténység 
szép plántái a vértanúk vére által termé- 
kenyíttetett és erősbödött, úgy nőtt nagy- 
gyá és terebélyessé a hazaszeretet tölgye, 
melyet — mint közelmúltban láttuk — 
semmi vihar meg nem ingathat, ki nem 
dönthet, mert gyökerei az aradi vérta
núk vére által öntözött rögből kapja élet
erejét. Az O hazaszeretetük, az O marty- 
romságuk megtanit bennünket édesanyán
kat, szép magyar hazánkat — „melyen 
kivűl nincs számunkra hely" — nemcsak 
szóval, de tettel is szeretni.

Hol lenne annyi ellenség által sanyar
gatott szép hazánk, hol lenne fajunk, hol 
lenne nemzetségünk, ha dicső hősök pél
dái nem buzdították vala eleinket ? Hol 
lenne az ezeréves Magyarország, ha pilla- 
nyatni jólét és kétes értékű előnyök meg
tévesztették volna honfiak szivét ? — úgy 
mint azt némelyiknél a közel múltban 
sajnosán tapasztaltuk. — Hol lenne a mi 
palládiumunk, létünk s jövőnk fundamen
tuma, Alkotmányunk, ha nemzetünk — 
kevés örömet, de annál több gyászos lapot 
tartalmazó történetünkben annyiszor nem 
ismétlődtek volna meg, az aradi vértanúk 
példaadó tettei f

Vihar után derű.
Egyetlenség, visszavonás, bénították 

meg a haza javát óhajtóknak tetteit. Még

csak a közel múltban is, ma azonban a 
béke fehér zászlaja leng fölöttünk és iisz- 
szetett erővel és buzgalommal munkálják 
az arra hívatottak — király és nemzet 
bizalmából — a haza javát. (Éljenzés.)

Tisztelt Polgártársak I
Az ember gyönge nagy tettek, nagy 

alkotások kivitelére, de sokak egyesített 
ereje legyőzi a megközelíthetetlen akadá
lyokat is. Egyesüljünk tehát nemzetiség, 
rang- és vallás-különbség nélkül mindany- 
nyian, mint édes hazánk gyermekei — mert 
hisz e hazának más mint magyarok gyer
mekei nem lehetnek, — mondom egyesül
jünk, a hazaszeretet fogalmában, hogy 
miként őseink a csatamezőn fegyverrel 
kezükben ezer esztendőn át. — annyi jó és 
balszerencse közt — fentartották e hazat: 
úgy a mai nemzedék a műveltség, a ludas 
és a munka fegyverével egy ujabl) évez
redre erősítse meg Magyarország alapjait, 
melyen semmiféle ármány, hitvány haza- 
fiatlanság, árulás vagy jogtiprás erőt ne 
vehessen soha.

Nem törvények és intézmények légiói, 
nem az institucziók halmazai biztosítja 
Hazánk jövőjét, hanem a közszellem, mely 
azokat áthatja. Hisz Kossuth apánk meg
mondta : Az. emberi institucziók csak 
amolyan szobrok, élettelen kövek, mint a 
milyent Tygtnaleon mester alkotott; gyö
nyörű szobor volt, annyira szép, hogy 
alkotója még bele is szeretett; de csak 
szobor volt, életet bele csak isteni kegy 
lehelhetett Annak az isteni kegynek neve 
közszellem. Vigyük tehát bele minden 
institucziónkba, a társadalom minden réte
gébe, a magyar nemzeti önnállóság, füg
getlenség és szabadság közszellemét, erő
sebb vértünk lesz az minden Írott és 
nyomtatott betűnél, ércznél és kőnél 
maradandóbb, melyet az idők vasfoga, 
nem őrölhet soha.

Mikor tehát az újabb évezred alapját 
lerakjuk, minden honpolgárnak kötelessége 
— erejéhez képest — annyit tenni, a 
mennyit tenni tud; a haza javáért küzdők 
táborában helyét elfoglalva, a nagy alap
vető munkában közreműködni oly téren, 
melyre őt a sors utalja, és annyit tenni, 
a mennyi tehetségében áll, mert elkövet
kezik — talán nemsokára — az az idő, 
midőn helyünket újabb erőknek keli 
átengednünk, azt teltessük azon édes tu
dattal és tápláló reménnyel, hogy, ha egyes 
zászlóvivő el is bukik a harcz mezején, a 
diadalmas 48-as lobogó mégis fel kerül a 
vár fokára, győzedelmeskedni fog a szent 
eszme, mely után évszázadok óta sóvárog 
a magyar, melyért annyi honfi vér hullott, 
a mely zászlóra fel van írva : Önálló füg
getlen és szabad Magyarotszág. (Hosszan
tartó lelkes éljenzés I

Ezt az eszmét, ezt a közszellemet 
ápoljátok magyar Honleányok I Zrínyi 
Ilona méltó utódai; ez hevítse zsenge szí
veteket az élet tavaszán, és a családi 
életben ez legyen palládiumotok. Nektek 
kötélességtek ápolni és éleszteni a haza
szeretet Veszta tűzét; mert az a nyom, 
melyet az anyai kéz a gyermek szivén és 
jellemén hagy, kitörölhetetlenül ott marad 
a lievűlő ifjú lelkén, a tetterős férfiú aka
ratán és a múltak emlékein elmerengő agg 
bölcs tanácsain ; kihat az a családra, a 
társadalomra, az egész nemzedékre, ez irá
nyítja hazánk sorsát, mely esak akkor lesz 
boldog, ha önálló, független és szabad lesz I 
(Élénk éljenzés.)

Hazám reményei!
Magyar ifjak 1
A természet törvénye, az örök végzet 

azt mondja, mi nemsokára elhagyjuk a 
küzdőteret, hogy azt helyettünk Ti fog
laljátok el.

Hogy a hazáért halni tudott hősök 
méltó utódai lehessetek, vértezzétek fel 
magatokat a nemes ösmeretek pajzsával 
a hazáért dobogó szív meleg érzésével, és 
oly akarat erővel, mely legyőzhetlen ada- 
dályokat ne ismerjen soha. Előttetek ra

gyognak a dicső nagy előadók buzdító 
példái.

Gondoljatok Zrínyi Miklósra, ki önként 
szánta magát halálra a hazáért, ne feled
jétek el soha, Bethlon, Booskay és Tökölyt*  
a szent szabadság apostolait, eszmény-kő.’ 
petek legyen a mi Urunk és Fejedelmünk 
a nagy Rákóozy, a ki megtört, de néni 
hajolt meg soha, a ki kétszáz év után 
a Turul védszárnyai alatt most jő haza 
bujdosó társaival, hogy szellemével meg 
ihlesse a még kétkedőket és erőt adjon a 
haza önállóságáért, függetlenségért és sza- 
hódságáért küzdők táborának ; vésselek 
szíveitekbe hallhatatlan Kossuth apánk 
elveit, s mint Mózes fiz parancsolatját 
úgy kövessétek azt élet utóitokban : „Ma. 
gyarország önálló független állam, mely 
semmi más, idegen államnak alávetve 
nincsen." (Úgyvan I Éljenzés.

Ezen törvénybe iktatott elvéri, hazánk 
önállóságáért függetlenségéért és szabad
ságáért patakban folyt n vér az utolsó 
nagy szabadságharozban, élő tanúk az itt 
megjelent dicső 48-as agg honvédek, köz
tiszteletünk személyei, kik előtt hajoljon 
meg a trikolor: — ezen szent eszmékért 
szenvedet az aradi Tizenhárom martvrha- 
Iáit, köztük a hősök daliája, az alkotmányra 
letett esküjéhez hű katona, városunk di
csősége, ékesége és büszkesége ezen ércz- 
szobornak mása: Schweidel József tábornok.

Valahányszor e szobor előtt elhaladtok 
álljatok meg és hallgassátok meg Schweidel 
Józsefnek hozzátok intézett szavait: „Csak 
szabad nép hordhat büszkén fegyvert és 
lehet boldog e hazában, mig a rab szolga 
nép meghajtja nyakát bérelt szolgák előtt." 

Az aradi vértanuk halálának emlék
napján hozzád kiáltok Magyarok Istene: 
áld meg országunkat mi magyar hazánkat 
segéld fiait szent szabadságuk védelmében 
és add meg nekik igazságos küzdelmüknek 
jutalmát győzelmükben. Plántáld e város 
lakóinak szívébe a hazafias érzés szent 
nevét, ihlesd meg Schweidel József dicső 
vértanunk szellemével lelkűire', hogy mint 
hű fiai a hazának megelégedett, boldog 
és szabadok legyenek. Áldott legyen 
Schweidel József emléke. Ámen I

Aztán a következő sorrend szerint 
helyezték el a szobor talapzatára a 
szébbnél-szebb koszorúkai. A város ko
szorúját Hauke Imre polgármester pár 
rövid, de szívrehalő szavakkal tette le. 
A vármegyéét Vojnils István alispán. A 
függetlenségi párt és körnek koszorúját 
Mérő Ignácz pártelnök. A polgári ka
szinó egyesület és dalárda egylet koszo
rúját Popovits Sebő. Az állami főgim
názium koszorúját Ritlinger Antal igaz
gató helyezte a szobor talapzatára, 
mindegyikük rövid beszéd kíséretében. 
Koszorúkat helyeztek még el a keres
kedelmi iskola növendékei, a női keresk. 
tanfolyam növendékei. A Schweidel csa
lád részéről Vértesi Károly rövid, hazafias 
beszéd kíséretében tette le a kegyelet 
jeléül a koszorút.

A zombori iparos dalárda végűi a 
„Hymnuszt*  elénekelte, melynek befe
jeztével a megható ünnepély befejezte
tett. A nagyszámú közönség ugyanazon 
rendben, a mint gyülekezett, szétoszlott, 
leróván a kegyelet adóját azok iránt, 
kik [életükkel megpecsételték az igaz 
magyar nemzeti lelkesedést!

A piaczi szabályrendelet.
(Folytatás.)

18. §. Kenyérfélék áruslU**  
Sületlen, avagy piszkos keletlva kenyeret 
zsemlyét, vagy kiflit, ha azok pisek«»«».
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■ usitani i tilos. Az áruló asztalok fehér 
tiszta abrosszal fedendők be, vagy festet- ■ 
ien tiszta asztalokon árusíthatók. 16 évnél 
fiatalabbak, vagy nyomorékok, undorító, 
rasályos betegségben szenvedők péksüte
ményeket, sem a piaoztéren, sem az utczá- 
kon'nem árúsithatnak. Ezen árusítók tisztán 
öltözvo tartoznak megjelenni.

19. §. Z ti I d s é g á r u s i t á s. A hely
beli és vidéki kofák, a helybeli és vidéki 
termelők egymástól elkillönittetnek. A vi
déki termelőknek, kik a helybeli piaczot 
állandóan látogatják, megengedtetik az, 
|10gy áruikat a heti piaczol megelőző nap 
délután 4 órától fogva kirakhassák áruikat 
és árusíthassák. Zöldség ós zöldségfélék 
csakis friss, fonyadás és rothadás nélküli 
állapotban, vagy aszalta,,, szárítottál) árusít- 
liatók. Téli káposzta elárusitására a helyek 
esetről-esetre u bejelentéskor jelöltetnek ki.

20. J. G y ti m 6 I o s á r u s i l á s. A 
főkapitány által engedélyezett és engedé- 
Mndő bódékban a gyümölcs és czukorka- 
félék egész nap árusíthatók. Dinnye nem
csak a pinoztéren, hanem a külön enge
délyezendő helyeken szintén egész nap 
árusítható. Vidékiek által kocsin, vasúton 
eladásra hozott nagyobb mennyiségű gyü
mölcs-félék a közönség részére egész napon 
át árusíthatók. A kofálkodássai foglalkozók 
eltiltatnak attól, hogy a vidékiek által ho
zott gyümölcs vagy zöldségfélétől 24 órán 
belül vásároljanak. Élvezetre csak teljesen 
érett, egészséges gyümölcs árusítható. A 
befőzésre szánt gyümölcs-félék az eladásra 
szántaktól elkiilönitve, s kis táblácskákkal 
— „befőzésre" felirattal — ellátva árusít
hatók.

21. §. Gabona árusítás. Minden 
eladónak jogában van megállapított mérési 
dijak ellenében vásári és heti vásártéren 
levő városi mázsán terményét megmázsálni. 
Ha a vevő által tett megmérés és a városi 
mázsafelügyelő által adott igazolványban 
kitett súly között eltérés mutatkozik, ez 
esetben a vevőnek nem szabad a megvett 
gabona nemüket kitölteni mindaddig, mig 
a valódi sulymennyiség a rfőkapitányság 
kiküldötte által meg nem állapittatik. Ha a 
vevő ezt tenni elmulasztaná, köteles ai iga
zolványban kitüntetett súly árát kifizetni. 
Ha az eladó a vásárra egészségtelen, vo- 
DÚIt, vagy nem egyenlő minőségű árút 
hoz eladás végett, úgy köteles a vevőt erre 
figyelmeztetni. A vevők kötelesek az el
adóknak a vételjegyet átadni, melyen az 
az illető vevőnek a neve, lerakodás helye, ; 
a vételár és a termény neme, esetleg az 
előbbi § bán foglalt észrevétel betűkkel ! 
olvashatóan kiírandó.

22. §. Közvetítőkről. A vásáron | 
mint kufár, hajosár, ügynök, közvetítő csak 
az működhetik, ki az illetékes iparható- 
•ágtól erre igazolványt nyert, ezen minő
légét igazolni tudja; a vidékiek a főkapi
tány vagy helyettesénél jelentkezni tar
toznak. Nem helybeli közvetítők a zom- 
bori vásárokon csakis akkor működhetnek, 
ha valamely vásáros féltől megbízása van
és csakis abban az ügyben járhatnak el,
• melyre a megbízást kapták. A közvetí
tők és ügyfelek között levő viszonyt a 
közöttük előzetesen létrejött megállapodá
sok szabályozzák. Közvetítő csakis a tény
leg megkötött vétel, vagy eladás esetében 
követelhet dijat és csak azon féltől, aki 
« közvetítésre fel fogadta. Az ezen sza- 
kaizban foglaltakat be nem tartó kufár stb., 
’agy ha beigazoltan az eladó, vagy vevő 
becsapásával hoz létre ismételten ügyletet
• pénzbüntetésen felül legfeljebb egy évi 
tartamra a vásártérről kitiltandó.

23. §. Felügyelet. A felügyelettel 
megbízott rendőrfőkapitány, vagy helyet- 
. .8e 0 vásár egész tartama alatt köteles 
jelen lenni s az előforduló ügyeket hala
ik nélkül elintézni.

(Vég, köv.)

Városi közgyűlés.
A f. hó 3-án megtartott városi köz

gyűlésen letárgyaltattak még következő 
pontok :

A baja-bozdán-zombor-apatin-gombosi 
vasút, engedélyeseinek kérelme megfelelő 
hozzájárulási összeg megszavazása iránt.
— 90000 kor. megszavaztatott.

A zombor—óbecsei b. ó. vasul, rész
vénytársaságnak kérelme a megszavazott 
120000 kor. hozzájárulási összeget megta
gadó határozat, hatályon kívül helyezése 
iránt. — Folyósitt útik.

A zombori ág. év. hitközség kérelme 
a Kígyó utczában létesítendő aszfalt járda 
költségeinek megtérítése iránt. — Eluta- 
sittatik.

Dr. Krónits István kérelme az Eötvös- 
köruti háza élőt t i aszfalt járda költségeinek 
ki által leendő fedezésének megállapítása 
iránt. — 2 méteren felüli részt Krónits 
fizeti.

Bodicsi Sándor felebbezése a torony
óráknál felmerült hiányok megállapításá
ból kifolyó költségek tárgyában. — El- 
utasittatik.

A városi közigazgatási bizottság be
mutatja Kulich Márton városi végrehajtó 
elleni fegyelmi ügyben hozott határozatát.
— Tudomásul vétetik.

A városi tanács jelentése a városi se
géd- és kezelő- személyzet drágasági pót
lékára k megtörtént folyósítása tárgyában.
— Tudomásul vétetik,

A városi tanács jelentése Ileincz Kál
mán fószámvevő fizetési előlegének folyó
sítása tárgyában. — Tudomásul vétetik.

Vlach Ferencz kérvénye az általa él
vezett. Falcione Gyula-féle Ösztöndíjnak az 
egyévi önkéntes! szolgálat idejére leendő 
engedélyezése iránt. — Megadatott.

Gergurov Milán városi főmérnök kér
vénye szabadságidő meghosszabitása iránt.
— 6 hét megadatik.

Blagojevits Szlávkó városi iktató kér
vénye egy évi szabadságidő engedélyezése 
iránt. — Megadatik ofct. 1-ig.

Matzitz Lajos helyhatósági állatorvos 
kérvénye a közvágóhidi helyettesítési szol
gálat alóli felmentése és illetve díjazása 
iránt. — 2 kor. megadatott.

A városi hajdúk kérvénye lakbér illet
mény megszavazása iránt. — Lakbér czi- 
mén 80 kor. 1907. január 1-től megsza
vaztatott.

A városi állandó napszámosok kérvé
nye drágasági pótlék megszavazása iránt.
— Elutasittatnak.

A városi utkaparók kérvénye drága
sági pótlék megszavazása iránt. — Eluta- 
sittatnak.

A városi tanács jelentése a sikarai 
erdőben kiszáradt fák értékesítése iránt
— 145 darabra árverés kitűzetik.

Városi ügyeit.
□ Hirdetmény. Az 1890. évi 23. 

§. 10-ik bekezdésében gyökeredző jogom
nál fogva, ezennel közhírré teszem, hogy 
az 1906. évre szóló útadó kivetés befejez
tetvén, az folyó 1906. évi október hó 15-től 
31-ig terjedő 15 napon át a városházán I. 
emelet 22. ajtó, a városi számvevőség mellé 
rendelt útadó kezelőségnél közszemlére 
kitétetvén, ezen időtartam alatt az érde
kelt fél a sérelmesnek tartott kivetés ellen 
a közigazgatási bizottsághoz felszólalhat. 
1906. évi október hó 1-én. Hauke Imre s. k.

□ Hirdetmény. Zombor szab. kir. 
város igazoló választmánya által a 1880. 
évi XXI. t ez. 25. §. értelmében az 1907. 
évre összeállított illetve kiigazított legtöbb 
adót fizető bizottsági tegok névjegyzéke a 
hivatkozott törvény 28. §-ának rendelke
zéséhez képest folyó évi október 6-tól 20-ig 
bezárólag Gyurisits György városi főjegyző 
hivatalos helyiségében közszemlére kité

tetett. Ugyanazon névjegyzék ellen feleb- 
bezések folyó évi október 20 ig bezárólag 
a városi állandó bíráló választmányhoz1 
ozimezve, a városi polgármesternél be
nyújthatók.

□ Hirdetmény. Zombor szab. kir. 
város tanácsa részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy a zombori magy. kir. pénz- 
iigyigazgatóság részéről az ingatlan birto
kok után kivetett általános jövedelmi 
pótadó lajstrom a városházánál (21. és 26. 
számú szobában a városrészként megfelelő 
adótisztnél) folyó 1906. évi októker 20 tói 
28-ig bezárólag 8 napon át közszemlére 
kitétetett, mely idő alatt az bárki által is 
betekinthető s ugyanezen időben a magy, 
kir. pénzügy igazgatóság, esetleg a város 
tanácsánál írásban beadható felebbezéssel 
élhet.

□ Hirdetmény. Zombor szab. kir. 
város tanácsa részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy a zombori m. kir. pénzügy
igazgatóság részéről a nyilvános száma
dásra kötelezett vállalatok és egyletek 
terhére 1905. és 1906. évre kivetett adók 
utáni általános jövedelmi pótadó lajstrom 
a városházánál (21. és 26. számú szobában 
a városrészenként megfelelő adótisztnél) 
folyó évi október 20-tól 28-ig bezárólag 
8 napon át közszemlére kitétetett, mely 
idő alatt az bárki által is betekinthető 
s ugyanezen időben a magy. kir, pénz
ügy igazgatóság, esetleg a város tanácsá-

I nál Írásban beadható felebbezéssel élhet.

Hírek.
* Kinevezés. A vallás- és közok

tatásügyi minisztérium Varga Antalt, az 
újvidéki kir. kath. főgymnázium helyettes 
tanárát rendes tanárrá nevezte ki.

* Egyház megyei hírek. Heintz- 
inann Ferencz dunacsébi káplán ugyanoda

I adminisztrátornak a lelkiekben kinevezte- 
I tett, a plébános huzamos betegsége miatt.

Magosi Kálmán Csantavérre tanítónak ki- 
1 neveztetett.

* Kinevezések. A vallás- és közok- 
j tatásügyi magy. királyi miniszter Schlech-

ter Károly, zombori róm. kath. elemi is
kolai tanítót a pest-hidegkuti állami ele
mi iskolában nevezte ki. — Az igazság
ügyi in. kir. miniszter Halmai Ede, rózsa
hegyi kir. törvényszéki fogházfelügyelőt 
az újvidéki törvényszékhez írnoknak ne
vezte ki.

* A király a tanítóknak. A ki
rály az országos katolikus tanítói árvaház
nak húszezer koronát adományozott. Az 
összeget Walter Gyula dr., esztergomi 
prelátus-kanonoknak, az országos katolikus 

’tanitóárvaház elnökének a kezéhez jut
tatták.

* Uj takarék- és hitelszövet
kezet Zomborban. Zombori munkás 
takarék- és hitelszövetkezet czim alatt uj 
pénzintézet alakul meg Zomborban, mely
nek alakuló közgyűlése ma vasárnap okt.
7-én  d. e. 11 órakor, Flórián-utcza 14. sz. 
házban tartatik meg, melyre az érdeklődő 
közönség meghivatik.

* Népgyűlés. A zomboji szocziál- 
demokrata párt vasárnap október 7-én d. 
e. 10 órakor Flórián-utczai helyiségében 
népgyűlést tart.

* Az utolsó községi ár.atéri 
adósság. Egyetlen község van még 
Bácskában, amely a régi időkben elkezeit 
árvapénzeket nem fizette be a megyei ár
vatárba. Ez a község Bácsordas, amely
nek 92000 korona árvatári adóssága, most 
azt kéri a megyétől, bogy 48000 koroná
val járuljon hozzá elmek az adósságnak a 
törlesztéséhez, hogy végre ők is megsza
baduljanak öttől a régi bűnök okozta te
her viselésétől. A megye méltányolta a 
község kérelmét és teljesíteni fogja azt.
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* Drágább a marhasó. A hiva

talos lap tegnapi száma pénzügyminiszteri 
rendeletet közöl, a mely szerint további 
intézkedésig a marhasó egy korona hatvan 
fillérrel megdrágúlt.

* Olcsó olajfestmények. Barak 
József zombori festőművész mindenféle 
festményeket és rajzokat készít. Alázattal 
kéri a n. é. közönséget miszerint őt meg
rendelésük által támogatni kegyeskedjék. 
Fényképek után nagyításokat és kréta raj*  
zokat, úgyszintén természet után olajfest
ményeket készít. Javításokat is elvállal. 
Miután Barak zombori földink, azon re
ményünknek adunk kifejezést, hogy e sze
gény művészt, kinek festőművészeié feltű
nést keltett — közönségünk kellőleg istá
polói fogja. (Lakása: Vitéz-utcza 13.)

* Boldog község. Hódság az a 
boldog község, amelyről ez a kis hír
adás beszél. Ez a gazdag bácskai község 
köztehermentesitési alapot létesített, amely
nek az a czélja, hogy abból fedezzék a 
közköltséget, de meg — az állami adót is. 
Még megérik a hódságiak, hogy se állami, 
se közrégi adót nem fizetnek : annyi a 
község vagyona, ami persze azt bizonyítja, 
hogy kitünően gazdálkodnak az elöljárói.

* A dunamenti viczinális. A 
baja—apatin —zombor—bezdán — gombosi 
vasút építését, csak a tavaszra kezdik meg. 
Az építést késlelteti az, hogy még eddig 
nem szavazták meg az összes hozzájáru
lásokat.

* Bácsmegyei pénzhamisító 
banda. Rezsnicsek Antal gombosi ille
tőségű fülmives pénzhamisító gépet adott 
el Borbola Antalné Bács községbeli asszony 
nak. Borboláné gyártotta is a hamis ötko
ronásokat, melyeknek a forgalomba hoza
talában Szarka Mihály s a felesége, szin
tén bácsi lakosok segítettek neki. Ebben 
az ügyben már többször volt tárgyalás ki
tűzve a szegedi törvényszéken, de Rezs
nicsek egyszer sem jelent, meg. Az ügyész 
indítványára most, újból elnapolták a tár
gyalást. s elrendelték Rezsnicsek elővezet- 
tetését és előzetes vizsgálati fogságba he
lyezését.

* Kereskedelmi és iparbiró- 
ságok. A kereskedelmi minisztériumban 
uj törvényjavaslatot dolgoztak ki, amely 
a német Kaufmannsgerichtek mintájára, 
az érdek képviseleten alapuló ipari és ke
reskedelmi bíróságokat akarja meghonosí
tani. Ezek a bíróságok, a teljes paritás 
alapján, egyrészt a munkaadókból, más
részt a munkásokból és kereskedelmi al
kalmazótokból szervezve, döntik el a mun
kaadó és alkalmazottak közötti vitás kér
déseket. ‘A törvényjavaslat valószínűleg 
már a jövő hónapban ankét elé kerül.

* Vidéki városok költségelő
irányzata. Újvidék közgyűlése az 1907. 
évi költségvetés hiányát (670.187 korona 
bevétel, 982.936 korona kiadás) 290.748 
korona fedezetére 72% pótadót vetett ki. 
A főszámvevő és tanáos 87 perczentet hoz
tak volt javaslatba, de azt a közgyűlés a 
kiadási tételek törlésével leapasztotta 72 
perczentre. — Zombor város törvényható
sága legutóbbi közgyűlésén a pótadót a 
főszámvevőségnek 61%-os javaslata da
czára 57 % -ra, tehát 4 % -al lejebb szállította.

* Uj állami iskolák. A Csantavér 
községben szervezett 3 kültelki állami nép
iskola legközelebb megkezdi működését. 
A vallás- és közoktatásügyi miniszter az 
iskolákhoz tanítókul Vass, Hótay és Balassa 
okleveles tanítókat nevezte ki.

* Uj menetrend. A máv, uj téli 
menetrendjét, mely október hó 1-én lépett 
életbe, lapunk mai számában közöljük.

* Czipészek termelő és anyag
beszerző szövetkezete. A zombori 
czipészkisiparosok és segédéi, szeptember 
hó 30-án délután a Nébl félő vendéglőben
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igen látogatott nyilvános szakgyűlést tar
tottak. A szakgyűlés Weil Miksa előadó 
beható ismertetése után a termelő és anyag
beszerző szövetkezet felállítását elhatározta. 
Október hó 7-én este az általános mun- 
kásszakegyesületben tartott előértekezleten 
az ideiglenes vezetőség választatott meg. 
Beiratkozni minden hétfőn lehet; október 
hó 15-ig beiratkozók alapitó tagokká te- 

I kintetnek és beiratási dijat nem fizetnek.
Október 15-ike után csakis beiratási díj 
fizetés mellet lehet beiratkozni. A szövet
kezetbe való belépésre ezideig 30 au je
lentkeztek.

* Tárczánk térszüke miatt, mai 
számunkból kimaradt.

* Német tolmács. A zombori kir. 
törvényszék elnöke dr. Göttche Frigyes 
kulai ügyvédet, a kulai járásbírósághoz 
német tolmácscsá nevezte ki.

* A papi birtokok parczellá- 
zása. A Herczegprimás október közepére 
konferencziára összehívta a püspököket,

: tanácskozáson hir szerint azon nagyfontos- 
ságu kérdést beszélik meg, miként lehetne 
több főpapi birtokot parczellázni olyan vi
déken, hol ezzel a szegény népen segíteni 
lehessen, hogy megakudályozza vág}' leg
alább is korlátozza kivándorlást.

* Véres kardpárbaj. Mint a 
Magyar Szó Írja : Szabadkán Bezerédy 
István főispán és Regényi Gábor dr. ősz- 
szeszólalkozás miatt véres kardpárbajt vív
tak egymással. A párbajban Bezerédy 
István főispán súlyosan megsebesült.

* Richelien O-Becsénr Hirtele- 
niil valami lehetetlen dolognak látszik, pe
dig élő tanú rá Raisli Sándor, O-Becse ér
demes városbirája, akinek családja a XVIII- 
ik században költözött be Elszászlotharin- 
giából s a régi bácskai anyakönyvekben 
még Richelieu néven szerepel. A család 
azóta elmagyarosodott, vagyont szerzett 
s a nép meg magyarosította a nevét is. 
így lett Richelieuből Raisli, ami pedig úgy 
került a napvilágra, hogy a család egyik 
tagja pappá lett s átkutatta a régi anya
könyveket, hogy az eredetét kimutassa. 
Megjegyzendő, hogy a Richelieu név El- 
szászban oly gyakori, mint nálunk a Nagy 
s Kiss vagy Schwarcz.

* Leszúrt csapos legény. Er
délyén Isza vasárnap éjjel Újvidéken egy 
éjjeli mulatóban időzött., miközben bejött 
oda Gr3 cs János, a csász. és kir. 6. gya
logezred közlegénye, ki oldalfegyverét 
letéve, a helyiségből kiment. Erdélyén erre 
a katona oldalfegyverét eldugta, ami azt 
annyira dühbe hozta, hogy midőn aztán 
vissatért és oldalfegyvere előkerült, azt 
Erdélyén bal mellébe szúrta. A súlyosan 
sérült Erdelyánt a rendőrség a kórházba 
szállította Grcsicset. pedig letartóztatva a 
katonai hatóságnak adta át.

* Szilágyi Dezső szobra. Sár
kány budapesti építész -— Lánczkor An
tal tb. vármegyei főjegyző kíséretében e 
napokban Szilágyi községben járt, ahol

j megállapították Szilágyi Dezső felállítandó 
szobrának helyét. Ottlétük alkalmával el
készült a szobor alapzata is. A szobor 2 — 3 
hét múlva lesz készen. Akkor fogják majd 
megállapítani a leleplezés napját és az ün
nepségek programmját. A szobor leleple
zésén jelen lesz Darányi Ignácz földmive- 
lésügyi miniszter is.

i a A Szabad-
ka felé közlekedő 4103. sz. személyvonat 
tegnap d. u. Kamarás állomáson halálra 
gázolt egy embert. Fél 3 órakor robogott 
be a vonat. Az ismeretlen az állomás elölt 
«..s|nek között állott. Lehet, hogy a vonat 
közeledését nem vette észre, de az sincs 
kizárva, hogy öngyilkos szándékkal helyez
kedett a vonat elé, mely testét egészen 
szétzúzta. Az ismeretlen holttestét a hor
gon hullaházba szállították.

_________________ 1906. október 7.

* Házasság. Dr. Szentiványi Ármin 
újvidéki ilgyvéd f. hó 14-én délután 4 és 
fél órakor vezeti oltárhoz a szabadkai izr 
templomban Kunetz Paula kisasszonyt 
Kunetz Ignácz nagykereskedő leányát. 3 '

* Árlejtési hirdetmény. Az 
újvidéki Ferenoz József-laktanyában levő 
katonai pólraktár 5706 kor. 77 fillérrel 
előirányzott kibővítésére Újvidék város 
árlejtést hirdet. Az ajánlatok október 13-án 
d. e. 11 óráig adandók be a városi tanács
hoz és a bánatpénz, mely 300 koronában 
állapíttatott meg, a város házipénztárába 
lesz leteendő. A tervek, költségvetés és a 
feltételek a városi mérnöki hivatalban 
tekinthetők meg.

* Rossz izii gyógyszert gyér- 
mekek nem vesznek be. Ha az orvos cre- 
osot-preparatumot rendel, a gyermekekkel 
mindig baj van, mert nagyon is kellemet
len izii. Ha ellenben az orvos „Sirolin Ro- 
che“-t rendel, a gyermekek szívesen veszik 
mert jó kellemes ize van. „Sirolin-Roche" 
a legjobb btlkkfakátrány-preparatum, mely 
nem izgat és méregtelen. A gyógyszertá
rakban kapható.

* Tanitóválasztás Zentán. A 
zentai községi iskolaszék városi tanítóvá 
Forray János szállási tanítót s helyébe 
Mester Istvánt választották meg.

nincs kiméivé a S^ot t-féle Emulsio 

előállításához szükséges nyers anyagok vá
sárlásánál, csak azért, hogy valóban a leg
első és legjobb minőségű csukamájolaj, 
valamint alphospliorsavas mész és nátron 
biztosíttassák részünkre. Ezen kizárólag 
elsőosztályu anyagok műszaki gyakorolt- 
ságot és szinte kíméletlen tisztaságot ma
gában foglaló sajátságos S c o t t-féle eljá
rás által dolgoztatnak lel és a készítmény 
nemcsak jó ízű és feltétlenül könnyen 
emészthető, hanem rendkívül határos és 
sokkal hatásosabb, mint a közönséges csu
kamájolaj. A gyengeség összes eseteiben, 
legyen az akár testi, akár betegség kö
vetkezménye, akár felnőtt betegről, akár 
gyermekről van szó, a S c o t t-féle E ni u I- 
sió mindenesetre felülmúlhatatlan erősítő 
szer.

. A S c o l t-féle E m u 1 s i ó va-
jOjó. lódiságának jele a „bálán nagy 

csukahulal vivő halász" védjegy, 
tjf 4 Ezen lapra való hivatkozással és

75 fillér levélbélyeg beküldése el- 
lenében mintával bérmentve szolgál: 

Dr. BUDAI EMIL „Városi gyógyszertára" 
BUDAPEST, IV., VÁCZI-UTCZA 34/50. 
Egy eredeti üveg ára : 2 K. 50 f.

Kapható minden gyógyszertárban.
* B. Bodrog wm. állategész

ségügye szept. 26-án. Lépfene : 
Szond 1, Ujsóve 1, Magyarkanizsa i, Csu
rog 1 udv. — Veszettség: Doroszló 1, 
Bácsborsod 1, Kiskér 1, Kula 1, Temerin 
1 udv. — Takonykór és bőrféreg: Topo
lya 1, Ofutak 1, Temerin 1, Zsablya 1. 
Baja 1 udv. — Riihkór: Kuczora 1, Uj- 
verbász 1, Csurog 2, Sajkásgyörgye 1, 
Zsablya 1 udv. — Sertósorbáncz: Dorosz
ló 1, Gombos 1, Mélykút 1, Ada 1 udv. — 
Sertésvész: Szond 1, Sztapár 1, Bácsal
más 1, Katymár 2, Mélykút 2, Rém 1, 
Tataháza 1, Csávoly 1, Regőcze 2, Bácsor- 
das 7, Hódság 2, Militics 1, Szentfiilöp 3, 
Szilberek 1, Vajszka 3, Kiskér 2, Kuczora 
3, Veprőd 1, Parrag 1, Szépliget 2, Alsó
kéból 15, Felsőkaból 3, Sajkásszentiván 6, 
Tündére# 16, Szegliegy 2, Petrőoz 7, Mar- 
Ionos 1, Oszivácz 4, Csurog 2, Zsablya 1, 
Zenta 6, Baja 1, Szabadka 1 udv.

)( Gondos anyák gyenge és fej
lődésükben visszamaradt gyermeküknek ad-
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, Euger-Emulsiót. E kitűnő szer a leg- 

í’" „«nsel>b orvosok véleménye szerint a 
'""'mekelc élet és fejlődésképességét hely- 
^i lilia Egy üveg Egger-Émulsió 2 ko
rt * n évŐRVtérakban. Főraktár Nádor- 
t0'^ytár Budapesten, Váozikőrut 17.

v Tartós gyógysiker. Fájdal- 
scsúznál, a derék-, testrészek és a for- 
küszvényes bántalmaimil a „Moll-féle 

- hnrszesz" való bedőrzsölés sikerrel hasz- 
jiiaiik Egy üveg ára kor. 1'90. SzétkUI- 
jí naponta utánvétellel Moll A. gyógy- 
““-ész. cs. és kir. udv. szállító által Bécs, 
J^Tuchlauben 9. Vidéki gyógyszert lírak- 

n és anyagkereskedésekben határozottan 
u’ll.féle készítmény kérndő az ő gyári 
jelvényével és aláírásával.

y Bármilyen különbözők is a 
.„evedének, kevés megbetegedésre alko
tott a természet olyan tökéletes gyógy- 
szklizt, mint a milyet a Ferencz József 

Lofíív’íz képez. — Kérjünk határozottan 
Ferencz József keserűvizet és ne fogadjon 
c| semmilyen más csekélyértékű terméket.

)( 50 év óta mindenütt közkedvelt
ségnek örvendenek köhögés, rekedtség, 
torok és lélegzési szervek működési zava
rainál a világhírű Egger-féle mellpaszt.il- 
Ilik Doboza 1 és 2 kor. (Próbadoboz 50 
fillér.) Kapható minden gyógyszertárban 
és drogériában. Főraktár : Nádor gyógy
szertár, Budapest, VI., Váczikürut 17.

Közgazdaság.

I.óverseny.
A ma tartandó lóversenyre következő 

nevezések történtek :
I. Allatndij. Dij 1200 korona. Táv. kb. 

1800 in. (Lezáratott 1906. október 1-én 14 
aláírással.)

1. Hagelin Henning száz.: 3é. p. k. 
Timeless 64'/, kg.

!. Karácson Pál hadn. : 3é. stp. m. 
Avanti 66 kg. ■

3. Kiss Sándor ur: 4é. stp. m. Práter 
74 kg.

4. Nagy Ákos száz. : 3é. p. m, Alá- 
szolgája 72 kg.

Ugyanaz': 5é. p. k. Göta elf. 74’/, kg.
6. Gr. Pejacsevits Albert; 3é. p. n>. 

Ortegái 66 kg.
7. Reök István főh. : 3é. p. k. Eglan- 

bne 68'/, kg.
,8' Seprősi ménes: 3é. s. h. Napraforgó 

6P/, kg.
Ugyanaz : 3é. s. m. Oriole 68 kg.

m.., ■ Sibrik Sándor hadn.: 6é. p. k.
Thibert 74'/, kg.

11. Stagelschmidt János ur: 46. s. k. , 
Gyöngyijük 73'/, kg.

12. Ugyanaz: 3é, p. m. Csoda 66 kg.
13. Ugyanaz: 3é. p. k. Faxenrnache- 1 

rin 67'/, kg.
14. Vargyas Andor főll.: id. s. h. j 

Rouge et, Noir (ív.) 66 kg.
II. Lovaiegylet dija. Dij 1600 korona, i 

Táv. kl>. 2000 m. (Lezáratott 1906. okt. ' 
1-én 10 aláírással.)

1. Nagy Ákos száz.: 3é. p. m. Alá- 
szolgája 72 kg.

2. Ugyanaz : 5é. p. k. Göta elf. ;
74'/, kg.

3. Ugyanaz: id. p. k. Biota 69'/, kg.
4. Gr. Pejacsevits Albert: 3é. p. m. 

Ortegái 66 kg.
6. Reök István főh.: 3é. p. k. Eglan- 

tine 68'/, kg.
6. Seprősi ménes: 3é. s. m. Oriole 

68 k g.
7. Ugyanaz: 3é. s. b. Napraforgó 

64'/, kg.
8. Sibrik Sándor hadn.: 3é. stp. k. 

Idylle 70'/, kg.
9. Stagelschmidt János ur: 3é. p. m. 

Csoda 66 kg.
10 Ugyanaz: 3é. p. k. Faxenrnache- i 

rin 67'/, kg.
III. Vigaszverseny. Dij 1000 korona. I 

Táv. kb. 1300 m. (Lezáratott 1906. okt.
l én 21 aláírással.)

1. Hagelin Henning száz.: 3é. p. k. i 
Timeless 64'/, kg.

2. Horváth Mihály ur : 6é p. k. Lepke I 
(fv.) 66 kg.

3. Karácson Pál hadn.: 3é. síp. m. 
Avanti 66 kg.

4. Kiss Sándor ur: 4é. síp. m. Práter 
72'/, kg.

5. Nagy Ákos száz.: 3ó. p. in. Alá- 
szolgáj i 72 kg.

6. Ugyanaz : 5é. p. k. Göta elf. 73 kg.
7. Ugyanaz : 4é. s. k. Mary 69 kg.
8. Ugyanaz : id. p. k. Bieta 68 kg.
9. Ugyanaz: 5é. p. k. Tövis 73 kg.
10. Ugyanaz: 5é. p. k. Graude 67 kg.
11. Gr. Pejacsevits Albert 3é. p. m. 

in. Ortegái 66 kg.
12. Reök István főh. ; 3é. p. k. Eg- 

lantine 68 kg.
13. Seprősi ménes: 3é. s. h. Napra- 

jorgó 64'/, kg.
14. Ugyanaz: 3é. s. in. Oriole 68 kg.
15. Ugyanaz: 4é. p. h. Ocskay briga- 

déros 73 kg.
16. Sibrik Sándor hadn.: 6é. p. k. 

Thibet 73 kg.
17. Ugyanaz ; 3é. síp. k. Idylle 70’/s kg.
18 Stagelschmidt János ur: 4é. s. k. 1 

Gyöngytyuk 72 kg.
19 Ugyanaz : 3é, p. m. Csoda 66 kg.
20. Ugyanaz : 3é. p. k. Faxenrnache- 

rin 67% kg.
21. Vargyas Andor: id. s. h. Rouge 

et Noir (fv.) 66 kg.
IV. Kettesfogatu ügetőverseny. Dij 

2000 korona. Táv. kb. 10000 m.
1. Paunovics Radivoj ur : Lasmocska— 

Mila 10000 m.
2. Dr. Plausich Aladár ur: Ábránd— 

Kitty 10000 m.
3. Ifj. Szemző Gyula ur: Ágnes— 

Matyi 10060 m.
4. Szemző István ur: Tinka—Baba 

10180 m.
5. Szemző István ur: Katicza—Lady 

Smithe 10000 m.

PAA ■ . . fizetek annak, ki500 koronát
mellett (üvegje 70 fii.) valaha ismét fogfájást 
kap, vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön 
20 fii.) Bartilla-Winkler Ed. Wien, 
19/1. Sommergasse 1. Kapható Zombor fisz- 
szes gyógyszertáraiban. Kérjünk határozottan 
mindenütt Iiartllln-féle fogvizet. (Hamisítvá
nyok feljelentői jól dijaztatnak ) Oly
re, hol nem kapható, bérmen've küldök 7 

üveget 5 kor. 20 fill.

Nyilttéi*.*)

De hát mit gondol tulajdonképpen
Pepi kisasszony, — igy meghűlve 
az üzletbe jönni I Talán el akarja 
riasztani a vásárlókat? Azonnal 
hozzon magának egy skatulyácska 
Fay*féle  valódi szodeni ásvány
pasztillát, hogy legalább a köhö
gés nemsokára megszűnjék 1 És 
ha még egyszer meghüti magát,— 
rögtön vegye Fay valódi szodeni- 
jét, akkor már nem is fordulhat 
rosszra a dolog. Egy skatulya csak 
1 kor. 25 és minden e szakba vágói 

üzletben kapható. (9) 
Főr.iktár Magyarország részére : Dr. Egger 
Leó és Egger J. Kochnicister utódai, 
Tlinlmayer és Seltz, Török József gyógy# 
--------  szőlésznél, mind Budapesten. — ■ ■■

Igen czélszerű utazásoknál. Rövid hasz
nálat után nélkülözhellen egészségügyi

leg megvizsgálva.
Becs 1887- jnlius 8.

nélkülöz he tlen

FOG-CRE FHE.
A fogak tisztán tartásához nem elegen
dők a fogvizek. A foghusra folylonosan 
tapadó, káros anyagok eltávolítását és 
mechanikai tiszlilását csak az üditöleg 
haló antiszeplikus fog erőmmel lehet, a 
minő a „Kalodont“. mely már min
den kultúrál Iámban eredménynyel hasz
náltaik ós jól bevált.

*) Esen rovat alatt közlőitekért nem vállal fete- 
ósség-t , SMrk.

6607/906.

Pályázati hirdetmény.
Tiszaistvánfal va községben elhalálozás 

folytán megüresedett községi jegyzői állásra 
ezennel pályázatot hirdetek, s felhívom a 
pályázni óhajtókat, hogy képesítésüket 
igazoló szabályszerűen felszerelt kérvényei- 
kát kizárólag elulírott szolgabíró czimére 
folyó évi október hó 28-ig annál 
is inkább nyújtsák be, mert a később ér
kezőket figyelembe venni nem fogom.

A jegyzői állással járó illetmények a 
következők :

1. 1200 korona évi készpénz fizetés.
2. Természetbeni lakás.
3. \ telek földre eső legelő illetmény

haszonélvezete, mely után az adót e 
jegyző fizeti. \

4. 6 öl kemény tűzifa.
5. Magán munkálati díjak.

Újvidék, 1906. évi szept.. hó 28-án. 
Főszolgabíró szabadságon.

Dr. Fratricsevits,
szolgabíró. .

erdő vagy nagyobb akácz 
fasor megvételre kerestetik.

Ajánlatok „akácz“ je
lige alatt e lap kiadóhivatalá

ba intézendők.

Ügynökök dijaztatnak.
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Pályázati hirdetmény.
Temerin községben üresedésben levő 

és évi 840 korona fizetéssel egybekötött 
irnoki és 700 koronu évi fizetéssel egybe
kötött végrehajtói állásra pályázatot hir
detek. Felhívom az állást elnyerni óhajtókat, 
hogy szabályszerűn) felszerelt kérvényei
ket, kizárólag alulírott szolgabíró czimére 
folyó évi október hó 28-ig annál 
is inkább nyújtsák be, mert a később ér
kezőket figyelembe venni nem fogom.

Újvidék, 1906. évi szept. hó 28-án. 
Főszolgabíró szabadságon.

Dr. Fratricsevita,
•zolgabíró.

„Horgony!' IPŐ

A LWintCipticieiRp., K! 
a Horgony-Pain-Expeller 

rw«k» 
wrégíuk bizonyult háiúnr, mdy nürtöbb 
mnt 37 ev óta legjobb Njjddomosillapító swrnok 
buoanjt kíuvóayMI, Mónii éa ■HgktilMek- 
—- Ml, bodöraöló. koppon hanoiira. ........
FlgjelBeitetóe. SiUoy hamisítványok miatt 
bováaártukor óvatosak legyünk é> csak olyan 
üreget fogadjunk el, mely a „HerjMy" rád- 
jegygyel éa a HoMar cragjegy tűssel ellátott do
bóiba van csomagolva. Ára üvegekben K—.80, 
K 1.40 és K 2.— és úgystólváa minden gyógy- 
MXUrb® kapható. — F5nit4r: Tlrdk Itaief 

gyógyuertMnéi, Ba4ap.it 

Motor irtoiwtífi u „Aniy íiuiiíiMz", 
Prágában.

lliiabothotrasoe 5 n«u.
Mindennapi uóífcüldén.

xxxxxxxxxxxxxxxx
Ne mulasszon el
kérni Ingyen és bérmentve prospektust és min

tákat a legjsbb styrial

férfi- és női-lodenből 
vadászatra, erdészetre és turisztikára, vala
mint az iisszes divatszövetekből férfi- és 
gyermek-öltönyökre, felöltőkre, ulsterekre, 
a legolcsóbbtól a legfinomabb minőségig, 
az általánosan jó hírnévnek örvendő első 

és legnagyobb loden-kiviteli-czégtől,

OBI,A( K VEACZE
cs. éa kir. udvari posztó-szállitó

GRAZ,MURGAS8E 91c.

xxxxxxxxxxxxxxxx

Tisztíts csak

Glóbusz
Ifémtistflfó kivonat

A legjobb 
fisztitószera világod

Hirdetéseket 

a kiadóhivatal.

árverés.
Pllaszánovita JóB.ef ügyfelem 

puszta - felső - roglatlcai birtokán 
1906. évi október hó 20-án d. e. 8 órakor 
a következő lovak és csikók fognak 
nyilvános, önkéntes árverésen

általam eladatni:
5 darab vemhes kancza,
1 > 47. éves csikó,
7 9 37. „ ,
5 9 27. „ ,
7 T) 17. , ,

12 9 választott ,
A 27. és 37. évesek Furiósó-Pa-

lestró mezőhegyest bérmén után; az 
17. évesek és választott csikók pedig 
Vezér angol telivér állami bérmén után 
vannak nevelve.

Dr. 9Innnheim.

Ba4ap.it
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A kalocsai 
nálioz tartozó és

érsek uradalmi igazgatóság közhírré teszi, hogy az érsekség tulajdo- 
I’est-1 ’ilis-Solt-Kiskiui megye alsó részén lévő' Dunamenti és homoki, 

továbbá Bács-Bodrog megyei erdeiben 1906. évre űzemtervileg kijelölt 
roll yágásterületek íatömegének tövön való eladása iránt zárt írásbeli ajánlatok tár
gyalásával kapcsolatos szóbeli versenytárgyalás fog tartatni.

Minden egyes vágásra úgyszintén a inorcsi és bácsi vágások ntán származó irtás
földek bérletére kiilön-külön ajánlat teendő, egy vállalkozó azonban több ily egyes aján
latot egy levélbe is foglalhat.

Az ajánlatban világosan kiteendő, hogy ajánlattevő a vágás eladási föltételeket 
ismeri, s azoknak magát mindenben aláveti.

Ezen ajánlatok 1 koronás bélyeggel és 10°!0 bánatpénzzel ellátva
I9GG. évi október hő 25. napjának délelőtti 10 órájáig 

Kalocsán az uradalmi főpénztárnál nyújtandók be.
Ezentúl érkezett, vagy utóajánlatok semmi szín alatt sem fogadtatnak el.
Az árverési föltételek az uradalmi igazgatóságnál, az erdőhivatalnál, a doromlási, 

ósiikösdi. bajaszentistváni és bácsi erdőgondnokságoknál megtekinthetők.

eladása
s alább felső

Az eladandó vágások a következők:

K
t- 
O

Az erdő megnevezése
A vágás 
területe

Megha
gyandó 
magfák

i o
3 'S S 
Te S q 
- n ^2 be cn Jegyzet Becsár

OD k. hold darab darab K f

1 Morcai 40 éves vágás .... 7-29 — Tuskó irtási kötelezettséggel 1216 —

2 Kiildoromlási 40 éves vág-ás 7-32 16 ' —
8 erdei öl lágy hasábfa vágatási árban 

kiadandó 2518 —
3 Taplósi 40 éves vágás .... 3-60 16 — — 1556 —

4 Dokornlási 20 éves vágás . 15-20 — — 6 erdei öl lágy hasábfa vágatási árban 
kiadandó 2331 —

5 Várszegi irtás a) részlet . 17-20 — — Tuskó irtási kötolezettsóg nélkül 3262 —

6 Várszegi irtás b) részlet . 32-48 — — Tuskó irtási kötelezettség nélkül 3888 —

7 Várszegi "irtás c) részlet . . 26-12 — — Tuskó irtási kötelezettség nélkül 3242 80
8 Csávolyjózsefházi 30 éves vágás 45-75 — —

Tuskó irtási kötelezettséggel 99 erdei öl 
kemény botfa vágatási árban kiadandó 39006 50

9 Rezéti 40 éves vágás .... 14-09 25 — — 10007 50
10 Rezéti 20 éves vágás .... 30-75 minden 

tölgy — — 19220 —
11 Csanádi 40 éves vágás . 4-69 10 — — 2744 50
12 Csanádi 20 éves vágás . . . 16-17 minden 

tölgy — — 8598 —
13 Sükösdi 40 éves vágás . . . 6-22 6 — — 3824 50
14 Silkösdi 20 éves vágás . . . 3-28 minden 

tölgy — — 1072 —
15 Gemenczi 40 éves vágás . . . 31-07 20 — — 25879 50
16 Gemenczi 20 éves vágás . . . 1218 minden 

tölgy — — 6194 60
17 Karászi 20 éves vágás . . . 9-87 minden 

tölgy — — 4619 —
18 Pörbölyi 40 éves vágás . . . 58-50 — —

36 erdei öl lágy hasábfa kiadandó a vágatási 
díj megtérítése ellenébon 33498 —

19 Panduri 40 éves vágás . . . 35-00 14 —
20 erdei öl kemény botfa vágatási árban 

kiadandó 29225 —
20 Gyllrllsalji 40 éves vágás . . 25-20 — — 8100 —
21 Bácsszéplaki 60 éves vágás 5010 — — Tuskó irtási kötelezettséggel 28297 28
22 Bácspakaui 60 éves vágás . . 48.44 — —

Tuskó irtási kötelezottséggol 1T8 erdei öl 
kemény hasábfa vágatási árban kiadandó 24538 56

Összesen 262838 64

Kalocsán, 1906. évi október hó 1-én.
Érsekuradalmi igazgatóság



8 Zombor é» Vidéke 1906. október 7.

8080/tkvi 1906 szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. törvényszék mint te

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Wei- 
land Henrik végrehajtóiénak özv. Weiland 
Jakabné végrehajtást szenvedő elleni 3433 
korona 32 fillér tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a zombori kir. tör
vényszék területén lévő Ujsziváczon fek
vő az ujszivaczi 536 számú betétben A I 
1—3 sor 13/1 hrsz. 122 ő. i. sz. ház és 
452 négyszög öl beltelek 18/2 hrsz. 200 
négyszög öl beltelki kert és 578. hrsz. 
544 négyszög öl szántó a kisk. Weiland 
János és Jakab ujszivaczi lakósok tulaj
donául bejegyzett ingatlanokra a C. 9 és 
17 sorsz. a. bejegyzés szerint Weiland Hen
riket és özv. Weiland Jakabnét megillető 
haszonélvezeti jog fenntartása nélkül 3538 
koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1906. évi 
deczember hó 24-ik (huszon
négy) napján délelőtt 8 órakor 
Ujszivacz községházánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiálltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 %-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t. ez. 42. §-ában jel
zett árfolyammal számított óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez leten
ni, avagy az 1881. LD. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előlegen elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismérvényt átszolgáltatni.

Zomborban, 1906. évi szeptember 30. 
A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.

Sebestyén, 
kir. törvényszéki bíró.

AThierry-fele balzsam
&

[ICH OIEÖI

Alléin echter Balsarn 
MS dér ScluitMncel-Aprtheti 

dts
A. Thierry in Pregrah 
- btj

cs akis a zöld apáca-vódjogy 
gyol valódi........ ..........

Törvényileg*  védve! 
Páratlan ós loghathatósabb 
szer emésztés, gyomorgörcs, 
kólika, kattarus,, mellfájás, 
influenza stb. Ara 12 kis, 
vagy 6 dupla, vagy pedig egy 
nagy különlegességi üvegnek 
patent zárral Cí kor. franca. 

Thierry centifolia 
= kenőcse = 
netovábbja a szeroknek mint 
nemű daganat ellen. Ára két 
tégelynek 3.60 korouu 
bérmentve az összeg előlo- 
ges beküldése vagy utánvét 

ollenében

TtlIt UHV A
-------- -------— győgyszoróvz.

Pregrada, Rohitscli-Sauerbrunn mellett.
Raktár: Töröli József és Dr. Egger I. Leó 
budapest és Vértes L. lugosi gyógyszeré-

v -’-t-Hrfrft—=4 széknél. --------- -—
Kapható : Németh városi gyógyszertára, 
Zombor Szent-Györgytér. Telefon sz. 17.

S218/906. kig. sz.

Pályázati hirdetmény.
Bács községben újonnan rend

szeresített szülésznői állásra pályá
zatot hirdetek.

Az új szülésznő évi fizetése inig a 
kegydíjazott bába él, 120 korona, an
nak elhalálozása után 200 korona havi 
utólagos részletekben. Pályázati határ
idő folyó évi október hó ;5.

Hódság, 1906. szeptember 26.
Szemző Károly, 

főszolgabíró.

£ I. délmagyarországi nádíonógyár » 

Merkl János 
Szond, vasúti állomás mellett.

Vesz minden időben a legmagasabb 
árakon nádat nádfonalhoz és házte
tőkre valót. Elad a legjobb kivileli nád
fonatot, olcsó áron. Hámozott 1000 
méterenként 8,— kor. Hámozatlan 100Q 
méter 6.50.

Itt kaphatók szerem fajú hegyi borok 
18 koronától 50 literenként feljebb.

Nálam kaphat mindenki elsőrendű 
darabos szenet, használni lehet minden 
tüzeléshez, csépléshez és takarék-ke- 
menezéhez, egész vaggon rakomány 
10.000 klgr. ab Szond állomásról 
szállítva 150 koronáért.

1

i

Az egészség védbástyája a jó táplálkozás.
Sorvasztó betegségben szenvedő, erőben és testsúlyban vissza

maradt vagy fogyatkozó egyéneknek igen fontos a tudat, hogy az 

EGGEB EMUL8IÓBAIÍ 
oly szerrel rendelkeznek, mely teljes mértékben képes pótolni testal
katuk és egészségük hiányait és helyreállítani az elveszett erőt. 
Kérjük az orvos urakat és közönséget tüzetesen Eggor-féle készítményt követelni. 
A ,Nádor-gyógyszertár ‘ BUDAPEST, VI.,Váczi-körut 17. szám 
bárkinek küld egy ingyenes próbát 30 fillér előzetes beküldése ellenében 

(csomagolás ós portóért).
Egy eredeti nagy üveg Egger-Emulsió 2 korona árban kapható Zom
borban : Mihujlovita István, Németh városi gyógyszertára telefon szám 71., 

Tárczay István és Iliin Dezső gyógyszertáraikban.

Uj harisnyakötöde.
Értesítem a n. é. közönséget, hogy

Vitéz-atcza 3. szüiu alatt, a mai 
kor igényeinek megfelelöleg, uj

•1 1 » / j

w IWUUllJUi ÍUUVUUII-^ 

nyitottam. Elvállalok uj harisnyák kö
tését a legfinomabb pamutból, valamint 
mindennemű fejeléseket, a legolcsóbb 
árak mellett.

Pontos kiszolgálás.
Tisztelettel

Sasák Mari.

Amerika.©

Indulás llavrebrtl 
minden szombaton 

Menetjegyek a 

FranzösischeLinie 
állal, kényelmes, gyors eszközlés. 
Kilünő ellátás borral és likőrrel. Je
gyek az amerikai vasúti vonalak 
minden állomására eredeti árak mel
lett. Közelebbi felvilágosítást ad in

gyen és bérmenlve
Französische Linie

Wien, IV. Weyringergasse Nr. 8,
«8 
» 
a

Vigyázni ezen be
jegyzett védjegyre!

i k
■■

■ .

kúlönle-iesséq-



1J0Í. október 7. Zombor is Vidék*

A magyar kir. államvasutak téli menetrendje.
Ulinter-#rtl)rorbnintii bet liőnigl. uttg. Starttabnljnen.

Érvényes 1906. évi október hó l-étöl. ® i 111 a U «m 1. (Október 100 6.

Oda _________ _ _______ Budapest—Zimony—Belgrád. Vissza
szem. v.

7.15
szem. v. szem. v.

1.55
gyors v.

8.20
szem. v.
16.10 ind. BUDAPEST k. p. n. érk.

szem. v.
5.45

szem. v.
9.50

gyorsv.
1.00

szem. v.
6.55

tv. SZ. gyorsv.
10.00

10.15 12.37 6.15 6.36 4.22 érk. SZABADKA ind. 11.50 5.05 9.51 1.52 _ •.37
10.30 1.27 4.15 6.48 5.30 ind. SZABADKA érk. 10.58 7.23 9.39 1.26 — 0.2<

| 1.56 4.43 7.10 6.02 Csanfnvér 10.26 6.53 1 12.58 — 1
11.05 2.22 5.09 7.25 6.27 BársiTopolya 10.02 6.31 9.07 12.33 5. .54
11.23 2.47 5.86 7.42 7.05 Hegyes,Fe keteheí'V 9.31 6.2 2 1 12.04 — 5.87
11.87 3.07 ■ 5.55 7.55 7.27 Verbász 9.06 5.37 8.39 11.45 — 5.21
11.61 3.27 6.17 1 7.46 ó*Keér 8.41 5.13 I 11.19 504
12.03 3.43 6.84 8.13 Kiszáes 8.21 4.64 1 11.03 — 4.49
12.20 4.03 6.55 8.87 8.84 érk. ÚJVIDÉK ind. 7.46 4.30 7.56 10.42 — 4..29

Oda Szeged-Rókus—Szabadka—Dálja. Vissza
Z. V. szem. v. szem. v. gyorsv. szem. v. V.SZ. SZ. SZ. V. SZ. V. szem. v. gyorsv. szem. v. szem. v. szem. v. szem. v.
S.05 7.48 11.30 4.55 6.30 8.15 ind. SZEGED,RÓKUS érk. 7.06 10.54 2.52 7.53 |Í.12
122 8.04 11.46 5.11 6.57 8.33 Büszke 6.51 10.40 2.38 7.39 11.57
*-3G 8.18 12.00 5.26 7.28 8 49 HORGOS 6.38 10.28 2.25 7.27 11.44
8'50 8.31 12.13 5.39 7.51 9.04 Királyhalom 6.25 10.16 2.09 7.16 11.31
4-05 8.44 12.28 5.52 8.12 9.25 Palics 6.13 10.05 1.58 7.05 1 1.18
417 8.55 12.40 6.03 8.31 9.38 érk. SZABADKA ind. 6.00 9.54 1.47 6.55 11.05
5.00 10.25 2.02 6.50 7.00 ind. SZABADKA érk. 6.50 9.25 í.oo 5.59 10.85
5.25 10.50 2.26 1 7.30 Ta inkut 6.17 1 12.38 5.26 10.09
5.45 11.13 2.46 7.19 7.56 Bajniok 5.53 8.54 12.21 5.05 9.61
6.16 11.45 3.17 7.41 8.32 Nemes,M i litics 5.02 8.28 11.45 416 0.10
•.80 11.59 3.31 7.53 8.50 érk. ZO1BOR ind 4.40 8.16 11.30 3.66 s.51
7.20 4.00 8.13 l’rig'.eviczasSztdván 7.50 10.55 Í}4
7.37 4.13 8.23 Szonta, 7.38 10.37 7.58
7.49 4.24 8.83 érk. GOMBOS ind. 7.27 10.25 7.40
>.18 5.25 9.80 ind. EliDOD érk. 8-6 9.17 *.03
>.80 5.87 9.40 1 érk. DÁLJA ind. 6.25 9.05 5.50

v.v.

2.25 6.51
2.31 6.57
2.41 7.07
2.50 7.16
8.06 7.80
8.35 7.49
4.05 8.10
4.46 8.35
5.001 8.49
5.40; 9.16
5.541 9 80
6.16; 9.45
6.50,10.10
7.18 10.81

V. v. SZ. v.
7.22 1.15
7.32 1.25
7.45 1.88
8.10 2.01

. 8.26 2.16
8.54 2.39
9.12 2.66
9.31 8.14
9.41 3.23

8.51
8.57
4.07
4.16
4.30
4.49
5.12
5.87
5.51
0.09
6.23
6.88
7.08
7.25

Baja—Újvidék,
ind BAJA ‘>k

Ba.ÍR»Rzúllúsvétos 
Vaukul
Gara 
Rigyica 
Szfanisioo 
Gákova 
Nonadies

□:l Zombor (“•> {X 
Zoml)or*vásáilér  
Eoinbach-szálliH 
Zsárkováe/. 
OsSzInpár 
Bresztovácz 
Hódságit 
l’arabuiy 
Paiaga 

ind. GAJDODRA
Bul kész 
I’etrovác/.'G lozsán 
Futlak 

éik. ÚJVIDÉK ind.

éi k.

_ Vissza
SZ. V.l V. V.
8.53 j 8.23
8.46 3.15
£öl 2.59
8.10 2.37
7.55 2J7
7.38 1 57
7.14 1.28
6.55 1,08
6.45 12.57
6.10 11.20
6.03 11.13
5.54 11.04
5.46 i 10.56
5.82 I 10.42 
5.1G 10.28
4.48 10.02
4.29 9.45
4.08 9.25
8.26 9.07
8.12 8.55
8.01 8.44
».82 8.16
2.07 7.51

V. v. 'v.v.
6.50 I
6.42 j
6.26
6.00 I
5.35 I
5.12 I
4.40 |
4.16 j 
4.05 |

Oda Szabadka— O-Becse. Vissza

Oda Újvidék-—Vaskapu—Titel. Vissza
SZ. V.
6.37

V. V.
5.10 ind. ÚJVIDÉK érk.

V. V.
6.00

SZ.V.
3.01

7.00 5.37 érk. VASKAPU ind. 5.83 2.38
7.05 5.38 ind. VASKAPU érk. 5.28 2.33
7.31 6.07 Káty 5.06 2.16
7.42 6.19 Tisza-Káltnánfalva 4.43 1.56
7.57 6.39 Kovil»Szt.4ván 4.25 1.41
8.11 6.58 Vilova«Gardinovoze 4.04 1.26
8.24 7.16 Lók 8.48 1.14
8.37 7.30 érk TI l’EL ind. 8.32 1.00

Oda Hegyes-Feketehegy—Palónka. Vls|sza
V. V.
6.59
7.21
7.42
7.58
8.06
8.32
8.49
9.21
9.58

v. v.
3.03
3.27
3.52
4.04
4.34
5.04
5.28
6.14
6.50

Oda

v. v.
4.40
5.08
6.19
7.47
8.10
8.80
8.56

Oda

SZ. V.
1J2
2.00
8.21
5.27
6.42
6.02
6.28 érk.

SZABADKA
Békovn 
ZENTA
Adu 
Moho!
Bú és -1’etrovoszt‘lló 
Ó-BECSE

V. V. SZ. V.
érk. 8.34 5.15

8.07 4 48
nd. 6.40 3 30

5.26 2.19
5.05 2.02
4.39 1.37

ind. 4.10 1.10

Szeged-Rókus—Zenta. Vissza
ind

SZ. v. V. V.
4.20 1.40
4.40 2.04
4.57 2.22
4.58 2.85
5.16 2.68
5.42 3.24
6.04 4.05
6.29 4.30 érk.

érk. 
ind.

SZEGED'ROKÜS
Bősz ke
HORGOS (186)
Horgos
Bács-Ma Ilonon
O'Kanizsn

Adoij ún
ZENTA

érk. 
ind. 
ind. 
érk.

ind.

V. V.
8.66
8.86
8.18
7.57
7.89
7.25
6.56
6.30

V. V.
7.47
8.07
8.36
8.46
9.04
9.28
9.44

10.04
10.35

ind. HEGYES,FEKETEHEGY érk. 
Teleoska
Kula 
Béla*  puszta 
Torzsa 
Despot»Szt.«íván—-Pivniozn 
bzilbás

nd. GAJDOBRA 
érk. PALÁN KA

Szabadka—I

ind. 
ind.

V. V.
5.41
5.21
5.10
4.45
4.83
4.16
S.51
8.40
8.00

V. V.
11.17
10.58
10.47
10.25
10.13
10.00
9.35
9.24
8.18

Visszaiá.

Z. V.
4.50

SZ. V.
10.35

SZ. V.
1.42

1 SZ. V,
7.05 Ind. SZABADKAérk.

SZ. V. 
8.08

SZ. V.
12.48

SZ. V. 
•.20

SZ. V.
10.28

5.25 11.10 2.17 7.38 Crfikería 7.35 12.16 5.48 9.52
6.03 11.46 2.54 8.09 Báas*  Almás 7.18 11.55 5.27 9.22
6.09 11.51 3.00 8.14 Almás 6.58 11.40 4.12 9.05
6.83 12.16 3.26 8.42 Bikity,Bors 6.33 11.15 4.47 *.38
7.07 12.48 4.00 9.16 érk. BAJA nd. 5.55 10.40 4.1a 7.5*2

Oda O-Becse —Újvidék. Vissza
SZ. V. V. V. SZ. V. SZ. V. V. V. SZ. V.
4.50 9.45 4.20 ind O.BECS E érk, 6.56 12.48 7.81
5.12 10.11 4.42 3ács«Földvái 6.85 12.20 7.10
5.84 10.81 5.02 Csurog 6.19 11.63 «.5S
5.54 11.02 5.22 Zsablya 5.55 ll.lí • 16
6.09 11.18 5.39 Goszpodince 5.29 10.46 •.11
6.32 11.45 6.02 L'omorin 5.13 10.28 5.55
6.41 11.54 6.11 Járek 4.57 9.59 5.87
6.54 12.09 6.24 érk. VASKAPU ind. 4.43 9,48 6.21

'7.01 12.13 6.25 ind. VASKAPU érk. 4.42 9.42 6.22
|7.25 12.40 •.49 érk. ÚJVIDÉK ind. <■17 9.15 6.00

ind.

I

I

tyjtft. Az esti 6 órától reggeli 5 óra
A menetrend baloldali számai

59 perczig terjedő éjjeli idő óraszámai kövér belükkel vannak nyomatva, 
felülről lefelé, a jobboldaliak pedig alulról felfelé olvasandók.

* ” m «t! u n g. 5Die Síimben non ubenbS 6 U$t btö morgeití 5 Uljr 59 ®ifa. finb felt gebrurft.
Siffern «uj bér Untén ©ette finb von oben abreÖrW unb bie «uj bev resten Öeite von untén aujrottrt*  |u fejen.
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M O LL- F ÉLE
l S E I DLITZ-POR I
Csak akkor valódiak, hu mindegyik dobos 
Moll A. védjegyét ós aláírását tünteti fel. 
A Moll A.déle Seidlitz-porok tartós gyógyítása 
a legmakacsabb gyomor- és altest-bántalmak, 
gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, 
májbántalom, vértolulás, aranyér és a legkülön*  
bözőbb női betegségek ellen, e jeles háziszernek 
•vlizedok óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 2 kor*  

Hamisítások törvényileg fenyittetnek’

f MOLL'FÉLÉ
SÓS - BORSZÉKZ

Csak akkor valódi, 
ha mindegyik üveg Moll 
A. védjegyét tünteti fel 
és „A Moll-féle" sós. 
borszesz nevezetesen 
mint fájdalomcsillapí
tó bedörzsölési szer 
koszvény, csúz és a meg
hűlés egyéb következ
ményeinél legismeretesb 

népszer.
Egy ónozott eredeti üveg ára 1 kor. 90 üli.

Moll-féle gyermek szappan. 
Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készített 
gyermek- és női.szappan, a bőr gyökeres gondo
zására és ápolására úgy gyermekek, mint 

-r7» .felnőttek számara. ■ ——

Igj (arab ín 40 illír. ít iiriii I lórin SS illír.
Minden darab gyermek-szappan Moll 
A.-fóle védjegygyol ran ellátva.

Főszétkiildés

HMoll A. gyögyazerész, cs. * A 
és kir. udvari szállító Által M M

Jöécs, JL rI?ucli Intiben 9.
Vidéki megrendelések naponta posta
utánvét mellett teljesittetnek. o o o o o

A raktárakban tessék határozottan 
A. aláírásával és védjegyével ellátott ké*  
szitményeket kérni, oooooooooo

Kinek életbiztosítási ajánlata 

vissza lett utasítva 
forduljon bizalommal rI?ell<es 
Dezső föiigynökhöz Budapest, 
I. Attila utca 85. Válaszbélyeg mel
lékelendő. Alügynökök dijaztatnak.

Van szerencsém a n. é. közönséget érte
síteni, hogy az általánosan ismert és minden 
háztartásban és.vendéglőkben nélkülözhetetlen,

házi tarhonya 
készítését üzletkörömbe felvettem s azt nagy
ban és kicsinyben garantált tisztán, fes
tetten, nem gyárilag készített minőségben 
100 klgr. Nr. 0 liszthez 350 db friss tyúk
tojással házilag előállítom és forgalomba 
hozom. Kérem a nagyérdemű közönséget 
teljes bizalommal b. megrendelésével hoz
zám fordulni, mert oly jól kidolgozott és 
kiváló finom minőségű valódi házi tar
honyát kap, milyen eddig még a forgalom
ban nem volt.

Tetszés szerinti (apró vagy nagy szemű) 
ára nálam : 1 klgr. 72 fillér, 5 kilós rende
lésnél és feljebb 60 fillér. Postán vagy vasúti 
szállítás utánvétel mellett. Koczkázat kizárva, 
mert ha a tarhonya meg nem felelne, úgy 
visszaveszem és a pénzt visszaadom.

Továbbá a n. é. közönség b. tudomására 
adom, hogy október hó 15-től kezdve 
naponta frissen leölt (rituálisan is) szépen 
tisztán kezelt kövér libákat poslán és 
vasúton utánvét mellett a napi árba szállítok. 

Szives megrendelését kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

"Weitsiz Simon,
Zombor, Konyovils-utcza 18. sz.

Szőlőoltványok
Valamint a/, elinni ti években s a 

Küküllőmeuti 
első szőlőoltványi telep H 

lulajdonosCaspari FrlgyesMedgyes 51. B 
Nagykükiillőmegye — volt az egyedüli az egész ni 
országban, mely vevőinek minden tekintetben wS? 
kifogástalan mnóségú— egészségesen jazonos ós Sj® 
teljesen fajtiszta szólóollvánvokat szállított, úgy Égj 
a jövőben is egyedül a fenti szőlőtől epén k p« Hj 
ható a legjobb minőségű. a legkülönbözőbb E|l 
falu és nliiuyú bor-, csemege- bor — és H 
különleges csemege szőlőoltványok, molyok H 
elültetése által a szőlóbiitokosok bámulatos ered*  Kj 

menyeket étnek el. —
Kívánatra, képes árjegyzék — számos elisr 

merő levéllel — ingyen és bérmentve. WH

október 7

Somatose
5 (ílus-feliérnye) ■ 

étvágygerjesztő és 
e erősítő hatású • II mindazon egyéneknek legjobban ajánl- I j ható a kik szellemi és testi munkával I 

í túlterhelve vannak. |

„ Z( 
mellett

4’„ kg.

Ceylon Plánt uso
„ különlegesség . 

Piraldi Janco Porlorico 
Mocca arab Hodejda . 
Coslarica finom . . .
Port Limon legf. . . .
Soemanik különleg. . .

ajánlja költség nélkül ulánvét

HAAS VILMOS, TRIEST
első trieszti kávé szállilóház.

„Ál-Jegyzék kérésre ingyen."

Ha köszvényben, reumá
ban, ischiasban szenved, 

vegyen egy üveg

Dr. Flesch-féle 

köszvény-szeszt, 
mely csúzt, köszvényt, reumái, kéz-, 
láb-, hát és derékfájásl, kezek és lá
bak gyengeségéi, fájdalmakat és daga
natokat biztosan gyógyít. Halasa a leg
rövidebb idő alatt észlelhető. Kapható, 

Dr. Flesch E. M. 

„Magyar 'Korona" gyógyszertárában, 
Győr, Baross-ut 24 szám. 
Másfél decilileres üveg ára 1 kor. 
Huzamosabb használatra való „Csa
ládi" üveg ára 5 kor. 5 kis, vagy 2 
„Családi" üveg rendelésénél már 

bérmentye utánvéttel küldjük.

X&XXXXXXXXXXXXXXXXX&XXXXXXXXXXXXX
Oh jaj ! Köhög, rekedtség, elnyálkásodás 

ellen gyors és biztos hatásnak.

Egger mellpastillái. 
az étvágyat nőm rontják 

és kitűnő íznek 
Doboza 1 kor. és 2 kor. 
l’róbadoboz iJO fii. 
Fő- és sseótlclildési raktár: 

„Nádor" gyógyszertár 
Budapest, VI. Váczi-körut 17.

Éljen!

Egger mellpnsztilla cak 
hamar meggyógyította.

városi gyógyszertára

X
X
X
X
X
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXXX

A BOR r

Mogfojt ez az átko
zott köhögés!

Kapható Zomborban: Miliájlovits István, Németh
telefon szám 71., Tárczay István, gyógyszertáraikban.

k üldés« 
előlegei

X 
X
X 
X

K LY TH IA Áríiffi. | 

h*  széni- T> T r? ü n n n $
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Legelegánsabb loilelle-, bál- és szalon-púder fehér, ró- jp!

•cz.liőr sz.épi- |> I 7 Q P h U 
lése és finomítása. -*-*i  A ^4 Ij I VF _1A>

zsaszin vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. cs. kir 

tanár állal Becsben.
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz,

Goííheb Taussig
cs. és kir. udvari loilellc-szappan és parfümök, cs. és 

kir. kamarai szállító. BECS 1., Wollzeile 3, sz.
Kapható Zomborban: Weidingor S. és Zs- 

kcreskedö-czégnél.

1

I.l'v d boz 1 írt kor.
utánvét vagy az összeg

3$ beküldése után. ---------------- -- —

Obiál Károly könyvnyomdájából Zomborban.


